ROSILEUDA SILVA DE MENEZES
  FORTALEZA – CE
(85) 98909-0634 ( ROSILEUDA.MENEZES@YAHOO.COM.BR
LINKEDIN: HTTPS://www.linkedin.com/in/rosileuda-menezes-0b161739
SITE: HTTPS://www.proz.com/profile/2537737
SUMMARY OF QUALIFICATIONS 
I AM A PROFESSIONAL WITH 20 YEARS OF TEACHING EXPERIENCE, SPECIFICALLY IN PORTUGUESE AND ENGLISH, TEACHING IN PUBLIC AND PRIVATE SCHOOLS. I AM WORKING IN THE BILINGUAL SYSTEM AT THE MOMENT. IT MEANS PREPARING CLASSES FOR NURSERY AND PRIMARY STUDENTS, ALWAYS LOOKINF FOR LESSONS THAT CONTEXTUALIZE THE STUDENTS’ REALITY, INCLUDING THE FOUR SKILLS: LISTENING, WRITING, SPEAKING AND READING.
I HAVE TWO YEARS OF EXPERIENCE AS A TRANSLATOR. CAT TOOLS THAT I HAVE WORKED ARE: WORDFAST, MATECAT, SMARTCAT AND memoQ. 

MY KNOWLEDGE AREAS ARE LINGUISTICS, POETRY, LITERATURE, SOCIAL SCIENCE, SOCIOLOGY, EDUCATION, PEDAGOGY AND TECHNICAL (MANUALS). MY DAILY AVERAGE PRODUCTION ARE 2,000 WORDS.
I HAVE ADAPTABILITY AND ABILITY TO WORK AS A TEAM, AIMING TO MEET THE PROPOSED OBJECTIVES, GOOD INTERPERSONAL RELATIONSHIP, EASE OF COMMUNICATION.
I AM LOOKING FOR CONSTANT LEARNING AND I HAVE PLEASURE TO SHARE KNOWLEDGE. I APPRECIATE TIME MANAGEMENT PRACTICE, ABILITY TO MEET DEADLINES ON SCHEDULE, AS PLANNED AS WELL. 
I AM A VOLUNTEER (CERTIFIED TRANSLATOR AND REVIEWER) FROM TWB – TRANSLATORS WITHOUT BORDERS.  I HAVE TRANSLATED AND REVIEWED SOME IMPORTANT PROJECTS OF SOME SUPPORTED NGOs. I HAVE WORKED AS A SCRIPT REVIEWER AT PACTERA EDGE – DIGITAL GLOBALIZATION SERVICES.
PROFESSIONAL EXPERIENCE
01/2020 – CURRENT

ANTARES SCHOOL – BILINGUAL SYSTEM 
ENGLISH TEACHER (NURSERY AND PRIMARY SCHOOL)
· TEACHING CHILDREN FROM 5 – 7 YEARS OLD

· PLANNING LESSONS WITH OXFORD (MOUSE AND ME! 3) AND CAMBRIDGE (KID’S BOX) MATERIALS
08/2019 – CURRENT

PACTERA EDGE – DIGITAL GLOBALIZATION SERVICES 

SCRIPT REVIEWER

· VOICE SCORING TEST – PORTUGUESE (BRAZIL), PRONUNCIATION COMPETITOR TEST – PORTUGUESE (BRAZIL), NEW VOICE TALENT SELECTION –  PORTUGUESE (BRAZIL), SIMILARITY MOST TEST –  PORTUGUESE (BRAZIL) 
04/2019 – CURRENT

TWB – TRANSLATORS WITHOUT BORDERS





VOLUNTEER TRANSLATOR
· TRANSLATION OF TEXTS, DOCUMENTS AND MANUALS FOR REFUGEES
· TRANSLATION AND REVISION IN THE FOLLOWING PROJECTS: CORE GROUP CONSORTIUM, GLOBAL HEALTH TRIALS, SAVE THE CHILDREN USA MCSP (CORE WASH), SMILE TRAIN INSIDE OUT PROGRAM, ETC.
01/2019 – 04/2019

MAPLE BEAR CANADIAN SCHOOL








TEACHER ASSISTANT (PORTUGUESE AND ENGLISH) 

· WORKING IN YEAR 03, ASSISTING THE MAIN TEACHERS
04/2018 – 01/2019
AMAR EDUCATION – AUTONOMY COURSE FOR CHILDREN AND YOUTH

TEACHER (ENGLISH AND PORTUGUESE)
· PLANNING AND TEACHING CLASSES FOR ELEMENTARY I, ELEMENTARY II AND HIGH SCHOOL
03/2015 – 10/2017

MAURO BEZERRA SCHOOL
TEACHER (PORTUGUESE AND WRITING)

· PLANNING AND TEACHING CLASSES FOR ELEMENTARY II (GRAMMAR AND WORDING)
09/2011 – 12/2014
TELES 2 SCHOOL
TEACHER (ENGLISH, PORTUGUESE, LITERATURE AND WRITING)

· PLANNING AND TEACHING CLASSES FOR ELEMENTARY II AND HIGH SCHOOL (GRAMMAR AND WORDING) 
· USING MULTIMEDIA RESOURCES SUCH AS DIGITAL BOARD
02/2004 – 03/2005

MOREIRA XAVIER SCHOOL
TEACHER (PORTUGUESE AND WRITING)

· PLANNING AND TEACHING CLASSES FOR ELEMENTARY I AND II (GRAMMAR AND WORDING)

05/2000 – 12/2003

RAIMUNDO TOMAZ SCHOOL


TEACHER (PORTUGUESE AND WRITING)

· PLANNING AND TEACHING CLASSES FOR ELEMENTARY II AND HIGH SCHOOL (GRAMMAR AND WORDING)

· PLANNING CLASSES AND ACTING IN EDUCATION PROJECTS FOR YOUNG PEOPLE AND ADULTS (TIME TO ADVANCE –  HIGH SCHOOL)
02/1999 – 12/1999

RAIMUNDO RAMOS DA COSTA SCHOOL






POLYVALENT TEACHER 
· PLANNING AND TEACHING CLASSES FOR ELEMENTARY I (LITERACY)

ACADEMIC EDUCATION
· LANGUAGE ARTS –  ENGLISH | CONCLUSION  12/2019
UFC – UNIVERSIDADE FEDERAL DO CEARÁ (FEDERAL UNIVERSITY OF CEARÁ)
· PEDAGOGY | CONCLUSION  08/2002
UVA –  UNIVERSIDADE ESTADUAL VALE DO ACARAÚ (STATE UNIVERSITY OF ACARAÚ VALLEY)
LANGUAGES 
· PORTUGUESE –  MOTHER LANGUAGE
· ENGLISH – FLUENT
COURSES AND EVENTS

· CONSULTING – 2020 (10HOURS) 1. EXPLORING PROZ AND EVERYTHING IT CAN OFFER; 2. UNDERSTANDING CAT TOOLS INSIDE AND OUT; 3. HOW TO CHARGE FOR A TRANSLATION AND HOW FAR THE PROFIT CAN GO; 4. GENERAL TIPS ON THE PROFESSION OF TRANSLATOR; 5. THE AUTHORITY PYRAMID: WHAT IT IS AND HOW TO CLIMB EACH STEP; 6. YOUR PRESENCE ON SOCIAL NETWORKS: THE IMPORTANCE OF LINKEDIN AND CV; 7. YOUR VISUAL IDENTITY & STATIONERY: EXCELLENT CUSTOMER SERVICE; 8. THE IMPORTANCE OF SPEAKING AND WRITING WELL: HOW TO DIVERSIFY IN THE PRICING OF YOUR SERVICES.
· SUCCESSFUL PROFESSIONAL TRANSLATOR COURSE – 2019
· ISF/UFC – ENGLISH LANGUAGE CENTER OF THE ENGLISH WITHOUT BORDERS PROGRAM – FROM 2016 TO 2018
· CLEC – CENTER OF FOREIGN LANGUAGE OF CEARÁ – FROM 2008.2 TO 2009.2. AND 2017.1

· S.O.S COMPUTER COURSE – 2011
